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The object of research is the artistic world of V. Rutkivsky’s novel "Poterchata". The aim of the work is to identify the ideological and figurative specifics and principles of the plot-compositional organization of the story "Poterchata". Even in the first approximation it is possible to assert the existence in V. Rutkivsky's “Poterchata” of a deep philosophical content, the disclosure of which is facilitated by the organization of the artistic world of the novel, in particular the principle of cinematic fragmentarity and poetics of leitmotifs

Попри те, що повість «Потерчата» була написана у 2008 році, а, отже, у вітчизняній та світовій літературі вже існувало багато творів, 
які розкривають тему дитини і війни, цей твір заслуговує на особливу увагу як читачів, так і літературознавців.

Об’єктом дослідження став художній світ повісті В. Рутківського «Потерчата». Метою роботи є виявлення ідейно-образної специфіки й принципів сюжетно-композиційної організації повісті «Потерчата». 

Ідейно-тематичний зміст твору сформульований вже у назві: потерчатами називають дітей, які загинули нехрещеними і, отже, їхнім душам немає місця ніде, вони змушені вічно вирувати над землею. Підзаголовок – «Дитяча сповідь для дорослих, які так нічому й не навчилися» – переводить зміст назви з міфологічного в конкретний вимір, адже у фразі наявне відсилання до певних подій, ймовірно, відомих читачеві, якому достатньо контекстного згадування, щоб прочитати підтекст і зрозуміти, що автор вказує на те, що певні трагічні події минулого, на жаль, не стали уроком для наступних поколінь. 
У подальшому розгортанні ліро-епічного сюжету автор охоплює не лише історію України ХХ століття, а й історію людства, починаючи з його виникнення. Автор із жалем констатує, що людство фактично із самого свого виникнення прагнуло самознищення: «Замість того, щоб вільним птахом ширяти у просторах неосяжної вічності, воно застило моє небо своїми смердючими птицями; замість того, щоб в’юнкими рибинами танцювати в моїх морях, воно засмітило їх безліччю металевих почвар. <…˃ Спочатку воно билося між собою дрюками, затим вигадало порох, а коли стало мало й цього, докопалося до ядерної реакції» [2, с. 117]. 

Незвичною є присвята «Песикові, про якого геть забув» (адже частіше літературні твори присвячують близьким людям, принаймні тим, про кого пам’ятають), ця присвята передусім переміщає у минуле, «вимір пам’яті», і водночас є вказівником на незвичні обставини, що змусили забути, ймовірно, дуже важливу істоту, адже їй присвячено твір. 
У сюжеті повісті цей песик відіграв важливу роль, адже саме він дав свої тепло й захист головному героєві тоді, коли навіть рідна мати не могла пробитися крізь стіну зазнаних хлопцем жахів. Згодом, у частині «Мій незабутній песик», автор розкриває причину такої втрати пам’яті: «Мабуть,  там <…˃ трапилося щось таке, що пам’ять моя, аби не збожеволіти, стерла зі своїх чарунків будь-які спогади про те» [2, с. 127]. Перенісшись посеред подій 1941 року на 20 років по тому, ліричний герой відкриває для себе, що насправді деякі події відбувалися зовсім інакше, ніж відкарбувалися в пам’яті. Зокрема, виявляється, що цей песик не випадково знайшов хлопця в кукурудзі, коли той ховався від поліцая, а був подарований йому батьком ще до війни на день народження. Крім того, картину втечі після того, як песика застрелили, теж домалювала уява, адже зранена психіка дитини прагнула відсторонитися, втекти від побаченого жаху. Насправді такої втечі не було зовсім, вони з мамою й братом поховали собаку край дороги і він навіть поставив хрестик.  

Композиційно повість складається з 36 частин, фактично кожна з яких має свій сюжет, Навіть сама відсутність авторської нумерації розділів підкреслює фрагментарність твору, певну змістовну самостійність кожної частини.  

У потойбічну реальність минулого автор потрапляє завдяки досить незвичному провіднику. Поштовхом до ліричного занурення у хронотоп дитинства стає зустріч з їжаком. Райське яблучко, яке несе той на голках, виступає своєрідним наскрізним образом, що завдяки багатозначності допомагає поєднати, скріпити фрагменти дитячих спогадів ліричного героя. Адже, з одного боку, райське яблуко відсилає до біблійного міфу про гріхопадіння. Хоча насправді у тексті Біблії немає вказівки, що той заборонений плід, який скуштували Адам і Єва, був яблуком, у культурній традиції, що йде з часів Відродження, саме яблуко стало символом гріхопадіння. У художньому світі повісті райські яблука підсилюють настрій самотності, певної богозалишеності «потерчат». Але, показуючи невинність дітей у тому, що їх душі не можуть потрапити в рай, автор неодноразово змальовує, як саме райські яблучка допомагали героєві пережити голод, створювали асоціативні спогади, що підтримували у важку хвилину. Крім того, райські яблука виступають своєрідним метафоричним символом минулого – це те, що залишилося в пам’яті героя повісті..

Ліричний настрій створюється з перших рядків оповіді. Перше, що бачить читач у фрагментарно-кінематографічному описі, – парк, який сусідить із кладовищем. І ця символічна пара «парк-кладовище», «життя-смерть», підсилювана описом («Іноді навіть можна було почути, як перегукувалися їхні душі» [2, с. 5]), який оживляє потойбічний вимір, налаштовує на відповідне ліричне сприйняття подальшої оповіді. Автор лексично позначає переходи від одного фрагменту до іншого: «І тут з моєю пам’яттю щось трапилося. Вона покинула мене» [2, с. 14], «Зненацька пам’ять моя ще раз покинула мене. Мабуть, у неї теж почалися літні канікули» [2, с. 31] тощо.

Хоча навіть сам письменник «не може з точністю сказати, для кого написав цю книжку – для дітей чи дорослих, – і залишає це на критиків» [1], є підстави відносити повість «Потерчата» до «дорослої» літератури. Адже, за неписаними законами дитячої літератури, звичайно книгу адресовано тій віковій категорії, до якої належить головний герой-дитина зазначеного твору. Що ж до «Потерчат» В. Рутківського, то хоча основні події повісті припадають на дошкільний–молодший шкільний вік Володька, але змальовані трагічні події  були настільки травматичним для психіки дитини, що тільки завдяки механізмам самозахисту («підміни» спогадів, забуття) вона не зазнала незворотних змін. Тому важко віднести цей твір до літератури для дітей. Повість «Потерчата» дійсно, як зазначив сам автор, скоріш «сповідь для дорослих».

Зав’язка ліричного сюжету відбувається вже у першій частині «Їжак», коли у розмові мами з бабунею Настею звучить мотив потерчат, адже ані головний герой, ані його брат є нехрещеними через тогочасні ідеологічні заборони: «–Ой, боюся, нелегким буде його життя, – бідкалася мама <…˃. – То похрестіть, – порадила бабуня. – А то так і помре 
потерчатком» [2, с. 10].

Наступна частина «Свиня на кризі» віщує трагічні події близького майбутнього. Сцена довгого вмирання заколотої свині, навіть з огляду на звичність події для сільського життя, створює настрій величезної безглуздої жорстокості, підсилюваний дитячим сприйняттям героя. 
Ця протиприродна для дитячої свідомості картина викликає перше відчуте персонажем відсторонення від дійсності, яке згодом неодноразово повторюватиметься під час розвитку подій епічної сюжетної лінії.

Навіть у частині-спогаді про приємні моменти «Київські помадки» світло дитячих вражень дещо затьмарює образ чорної машини, страшний для того часу, адже «вона завжди когось забирала і відвозила так далеко, що ніхто з тих, кого забирали, ще не повертався назад» [2, с. 17]. 
Крім того, тут з новою силою звучить символічна домінанта твору – звертання бабусі до Бога: «…пожалій цих нещасних потерчаток! Вони ж ні в чому не винні…» [2, с. 18], звучання якого підсилене контрастним зображення весняного пробудження природи, на фоні якої відбувається ця розмова.

Як і в попередніх частинах, у частині «Жаба, що навчила плавати» ліричний сюжет розвивається на фоні подій епічного сюжету. З’являється образ мушок-одноденок, що у художньому світі повісті також стають лейтмотивом, який уособлює загибель цілого покоління: «Мабуть, кричали: «Рятуйтесь, хто в Бога вірує!» <…˃ всі вони кричали однаково тоненькими голосами. Точнісінько, як ті немовлята у лікарні, що їх тільки-тільки принесли з капусти, де вони мерзли цілу ніч» [2, с. 24]. Наступного разу образ рою мошкари з’являється під час втечі героя від поліцая, цього разу хлопець не тільки спостерігає за одноденками, а й відчуває себе одним з них: «Мене охопили розпач і жах, і безнадія, і розпука, я все швидше і швидше кружеляв, і з мого горла виривався один лише пронизливий крик: «Ой, мамо…мені холодно і страшно, і я замерзаю… зігрійте мене і пожалійте… ой, мамо, мамо…» [2, с. 77].

У подальших появах цього образу починає звучати своєрідний реквієм за втраченим поколінням, до якого належить і автор, що не знало любові і чиї мрії залишилися нездійсненими: «Вони не від цього світу. Цей світ їх не сприймає <…˃ І чим більше мені років, тим частіше здається, що в цьому беззахисному хорі чути і мій голос» [2, с. 94–95].

Переходячи у частині «Татко їде на війну» від подій 1941 року 
на 62 роки по тому і знявши певну сюжетну інтригу оповіддю про те, що тато не загинув на війні, автор, з одного боку, підкреслює значущість ліричного сюжету повісті, його домінантність. З іншого ж боку, вводить мотив величезного впливу війни на душу людини, яку війна не може повністю відпустити: старому здається, що він отримав наказ замаскуватися й чекати, тому з останніх сил піднімається і повзе, щоб зайняти розвідницьку позицію.

Війна у повісті – не героїчні баталії, а виснажливий шлях маленького хлопця, що з мамою та братом намагаються врятуватися від навколишнього лиха. Війна традиційно зображується митцями як антигуманна стихія. Величезна письменницька майстерність В. Рутківського полягає у проникливому розкритті всієї суперечливості людської душі, потаємних, не завжди приємних її сторін. Один із найсильніших епізодів повісті – коли знесилений нескінченною дорогою та болем у травмованій нозі Володька думає про те, що було б добре, якщо б його маленький брат помер, бо тоді мама несла б замість брата нього. Автор дуже тонко відтворює внутрішній світ дитини. Хоча герой і бачив смерть, і знає, що це страшно, але водночас уявляє, що якщо маленький братик помре, то зможе ще раз народитися: «А коли ти заснеш так, що вже ніколи-ніколи не розплющиш очей, то вона трохи поплаче і візьме на ручки мене. А потім приїде з війни татко і ми знову знайдемо тебе в капусті» [2, с. 48]. Герою повісті навіть дано зробити вибір, і він обирає геть не те, що належало би обрати: майже дає задихнутися молодшому братові. Мати дивом встигла врятувати малюка. Другий неморальний вибір хлопець зробив, коли не зміг втриматися й з’їв усю манну кашу, призначену молодшому братові. Вагання, боротьба із власним сумлінням, детально змальовані автором, підтверджують ідею беззаперечного зла будь-якої війни, адже вона не тільки нищить фізично, а й калічить душу.

Значущим для розуміння ставлення автора до війни є віддзеркалення ситуації пригощання дитини грудкою цукру: спочатку несподівано хлопець отримує гостинець від німецького вартового, фактично на початку окупації, потім – від червоноармійця під час визволення селища від німців. Такі однакові вчинки звичайних солдатів різних армій говорять про прагнення людської душі до миру й добра, тому відповідальність лежить не на простих людях, а на урядах, політиках.

Чимало подій у повісті змальовує дещо неприродний стан речей, що підсилює ідею порушення споконвічних «божих» законів буття. Зокрема, 
у житті хлопця є бабуня Настя, але це не рідна бабуся, а няня, що доглядає за молодшим братом і допомагає матері по господарству. А от з рідною бабусею він познайомився лише згодом, та й вони з дідом не відразу прийняли його через дідову неприязнь до батька, що був поляком за походженням. Також значущою у створенні атмосфери протиріччя того, що відбувається, усім основам буття, є поява образу матері у сні-жаху, що супроводжує хлопця після важкого душевного потрясіння, внаслідок якого герой навіть на деякий час втрачає здатність говорити. Цікаво, що у цій скруті хлопець переживає цілковиту самотність, бо від нього відвернулися хлопці-приятелі, та й навіть мати не розуміє його.

Однією з головних проблем твору є здатність людини залишатися порядною під час кризових подій. Матері не дали підводи для евакуації, бо вона не була в колгоспі, хоча, як вчителька й дружина директора школи, вона з дітьми була в особливій небезпеці. У якогось невідомого піднялася рука вкрасти коня, незважаючи на те, що той кінь був єдиним шансом на порятунок для жінки з двома маленькими дітьми. Мати зазнає помсти від жінок, чиї сини разом із її чоловіком їхали до збірного пункту й втекли від німців, а не повернулися додому. Коли енкаведисти зарештовують Левка, то використовують беззахисних жінок, які лише дивом не постраждали від кулі українського партизана. Отже, навіть на рівні розвитку додаткових сюжетних ліній В. Рутківський констатує втрату людством найголовнішого, що має бути, – гуманності. 

Але примирення батька з дідом, що завершує повість і виступає розв’язкою дії, говорить про віру автора в можливість для дорослих, для кого, власне, написаний твір, порозумітися й не допустити самознищення людства.

Отже, навіть у первинному наближенні можна стверджувати наявність у творі В. Рутківського «Потерчата» глибокого філософського змісту, розкриттю якого сприяє організація художнього світу повісті, зокрема принцип кінематографічної фрагментарності й поетика лейтмотивів.
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